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«красный факел» — 
старый знакомый ленинград­
цев. Театр из Новосибирска 
не впервые выступает в на­
шем городе, и каждый новый 
его приезд заставляет вспом­
нить о пройденном этим кол­
лективом большом творческом 
пути. Вклад, сделанный им в 
славную историю нашей совет­
ской театральной культуры, 
велик. На разных этапах сво­
ей. жизни «Красный факел» 
брался за решение важных и 
трудных проблем, создал ряд 
спектаклей, современных и 
классических, значение кото­
рых вышло далеко за пределы 
театральной Сибири. Бережно 
храня высокие реалистические 
традиции русской сцены, театр 
нс раз выступал разведчиком 

ч художественной новизны.
•в Но сегодня, и это вполне 
■_ естественно, театр сталкивается 
я с новыми и нелегкими пробле- 
£ мами. Самому многоопытному 
« коллективу, как бы богато ни 

было его прошлое, то и дело 
многое приходится решать за­
ново. Это относится и к репер­
туару, и к определяющим 
принципам режиссуры, н к по­
искам новых средств актер­
ской выразительности.

Сначала о репертуаре. Судя 
по названиям спектаклей — и 
тех, что привезены театром в 
.Чснннград, и тех, что играют­
ся нм у себя дома, — творче­
ские интересы коллектива до­
статочно широки. Это же от­
ражает и гастрольная афиша. 
В ней и русская классика 
(«Униженные и оскорбленные», 
«Пучина»), и современная зару­
бежная драматургия («Орфей 
спускается в ад» н «Да здрав- 
ствует королева, виват!»), н. 
разумеется, w6onejj всего нддоа 
советская драматургия, пред- 

( ставленная именами В. Пано­
вой. В. Шукшина, А. Арбузо­
ва; С. Алешина.

Среди спектаклей, показан­
ных «Красным факелом» в 
Ленинграде, особое место за­
нимает поставленная молодым 
режиссером В. Чернядевым 
«драматическая композиция» 
«Эта любовь...» В нее включе­
ны драматические новеллы, 
рассказы и • психологические 
этюды А. Чехова и 10. Олеши, 
И.'Бабеля и Э. Хемингуэя,
А. Вампилова н К- Воннегута. 
По замыслу театра, все эти 

?. части должны обрести внут­
реннюю цельность нс только 
в силу того, что все они о 
любви, о ее превратностях, 
драматизме н творческой силе, 
но еще и потому, что они объ­
единяются активной позицией 
театра, по-своему комментиру­
ющего великое многообразие 
и -своеобразную глубину рас­
сказанных им любовных исто­
рий. Правда, не все в этом 
спектакле удалось, но тем не 
менее самый опыт этого спек­
такля представляется интерес*- 
ным.

В., театре есть немало очень 
одаренных актеров разных по­
колений.

В .пьесе Тенессии Уильямса 
«Орфей спускается в ад» (по­
становка Г. Оганесяна) выра­
зительный образ Лейди Тор­
ренс создает актриса А. По- 
кидченко. Она играет человека 
внешне как будто бы спокой­
ного, избегает внешних драма­
тических красок и тем не ме­
нее создает вокруг своей ге­
роини атмосферу тревожного 
и щемящего сочувствия. Жизнь 
особенно жестоко обошлась 
с Лейди: едва-едва дала ей 
прикоснуться к живому чело­
веческому счастью как будто 
бы нарочно для того, чтобы 
тут же его отнять.

Несуразность н беспросвет­
ность жизни в «аду», где ко­
мандуют шерифы толбеты, 
злобные изуверы джейбы тор- 
ренсы и дэвиды кетрнры, 
только подчеркиваются ушед­
шим во внутрь страданием 
Лейди и неумелым лихорадоч­

ным вызовом, бросаемым жиз­
ни Кэрол Кетрир (Н. Смер­
дова).' Правда, это звучание 
спектакля могло быть еще бо­
лее сильным, если бы рядом 
с Лейди и Кэрол оказался 
более соответствующий замыс­
лу драматурга образ «Орфея» 

■— Вэла Зевьера.
Этот ■'пблный поэзии, трагиз­

ма и духовной неустроенности 
образ, в красоте которого дра­
матург искал «что-то дикое», 
рожденное стихиен самой жиз­
ни и всей сутью своей проти­
воречащее миру собственниче­
ства и стяжательства, в испол­
нении А. Лосева несколько ли­
шился своей внутренней певу­
чести и горестной беззащитно­
сти в «обществе процветания». 
Появление «Орфея» в среде 
обитателей «ада» вызывает 
ощущение чудовищной несов­
местимости этого человека <с 
бытом и ложью городка, в ко­
торый он попал. Но как раз 
этого дикого поэтического по­
рыва и как будто бы .в на­
смешку данного ему природой 
чувства внутренней независи­
мости у него порой н недо­
стает. Можно было бы ска­
зать, что Вэл из спектакля но­
восибирцев, пожалуй, слишком 
респектабелен, приглажен и не 
очень испытывает потребность, 
как говорится в избранном 
драматургом эпиграфе из 
А. Стринберга, «сотворить но­
вый мир».

С ИНТЕРЕСНЫМИ актер­
скими работами встретились 
зрители и в спектакле «Уни­
женные и оскорбленные», по­
ставленном тоже Г. Оганеся­
ном. Здесь должны быть отме­
чены исполнители ролей Ивана 
Петровича (А. Дорожко), Нел­
ли (И. Смердова). Маслобоева 
(В. Харитонов). Однако несо­
гласие вызывает образ Алеши, 
которого играет А. Конда­
ков. Из простодушно жесто­
кого мальчишки, чей эгоизм 
оборачивается настоящим пре­
дательством, этот герой прев­
ратился в кокетливого ловела­
са.

Нетрудно понять,‘что от по­
добной’ метаморфозы драма, 
разыгрывающаяся в повести 
Достоевского, низводится на 
уровень -мелодрамы. Трактовка 
образа Алеши — не единствен­
ное, к сожалению, свидетель­
ство упрощенной режиссуры 
спектакля. По-настоящему не 
высвечена изнутри, например, 
и фигура князя Валковского: 
в нем следовало бы увидеть 
человека более сложного, чье 
изощренное вероломство от­
нюдь не лежит на поверхно­
сти.

Психологическая многомер­
ность — неотъемлемое свойст­
во пьес В. Пановой. Если по­
нимать в них только то, что 
непосредственно сказано, их 
содержание бесконечно сузится 
и сведется к частностям лич­
ной жизни люден. Но речь 
в них идет о глубинных связях 
между великими целями, к ко­
торым стремится наше обще­
ство, и нескладностью, о мел­

ких нравственных предрассуд­
ках, мешающих людям жить 
так, как» они хотели и могли 
бы. Душевная мелочность н 
обывательский эгоизм прини­
жают людей и мешают им вы­
полнять свое общественное 
предназначение.

В постановке пьесы В. Па­
новой «Поговорим о странно­
стях любви» вес будто бы со­
ответствует написанному и 
вместе с тем не хватает норой 
истинной поэзии. Режиссурой 
(постановка К. Чернядева) не 
выдерживается везде лириче­
ская тональность.

Актриса А. Покндченко от­
четливее других передает в 
своей героине живое душевное 
беспокойство. Остальные же } 
персонажи оказываются орди­
нарнее.

«КРАСНЫЙ ФАКЕЛ» об­
ращается к литературе, сцени­
ческое прочтение которой вла­
стно требует самостоятель­
ности и точности, Поверхно­
стная иллюстративность, пря­
молинейность сценических ре­
шений не прощаются сегодня 
зрительным залом, а само по­
нятие художественной правды 
становится в наше время все 
более многозначным и объем­
ным.

Пожалуй, именно с этой 
точки зрения «Красному факе-i 
лу» и могут быть предъявлены! 
наибольшие претензии. И еще! 
на одно обстоятельство следу­
ет обратить внимание коллек­
тива. Столь несходные с лю-1 
бой точки зрения имена дра­
матургов и названия пьес в 
репертуаре отражают широту- 
интересов театра. Но у подоб­
ной широты есть и своя обо­
ротная сторона: она легко мо­
жет обернуться всеядностью, 
репертуарной неопределен­
ностью, несогласованностью 
между требованиями репер­
туара и творческими возмож-i 
ностями коллектива.

Может быть, мы очень стро­
го подходим к оценке работ 
этого театра. Но коллектив! 
его сильный, способный решать} 
самые ответственные идейно-! 
творческие задачи. Он распо­
лагает плеядой ярких, своеоб­
разных дарований. Помимо 
тех, кто уже был назвал, надо 
отметить актеров Л. Борисову. 
И. Баранова, Г. Яшунского. 
Е. Лемешонка н других. Театр 
немало делает для формиро­
вания своего репертуара. Его 
завтрашний день полностью в 
руках его режиссуры. Перед 
глазным режиссером театра
С. Иоаниди стоит задача спло­
тить актерский коллектив на 
углубленном н смелом реше­
нии подлинно современных за­
дач, выйти на самые передо­
вые позиции советского теат­
рального искусства.

С. ЦИМБАЛ

На снимке: сцена из 
спектакля «Эта любовь». Оль­
га Ивановна — народная ар­
тистка республики А. ПОКИД- 
ЧЕНКО, доктор Цветков — за­
служенный артист республики 
Е. ЛЕМЕШЕНОК.
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